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SAMENVATTING

De indieners van dit wetsvoorstel willen bij een 

combinatie van verschillende misdaden of bij een 

combinatie van een of meer misdaden met een of meer 

wanbedrijven, de diverse straffen optellen.

RÉSUMÉ

Les auteurs de cette proposition de loi souhaitent, 

en cas de concours de plusieurs crimes ou en cas de 

concours d’un ou de plusieurs crimes avec un ou plu-

sieurs délits, cumuler les diverses peines.

tot verstrenging van de regels betreffende 
de samenloop van misdrijven

(ingediend door de heer Bert Schoofs c.s.)

renforçant les règles relatives au concours 
de plusieurs infractions

(déposée par M. Bert Schoofs et consorts)
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DÉVELOPPEMENTS

MESDAMES, MESSIEURS, 

La présente proposition de loi reprend, en l’adaptant, le 

texte de la proposition de loi DOC 51 2114/001.

Toute société se doit de se protéger efficacement 

contre les criminels, surtout lorsqu’ils sont récidivistes. 

Or, étrangement, si une aggravation de la peine a été 

prévue en cas de concours de plusieurs délits, il n’en va 

pas de même en cas de concours de plusieurs crimes 

ou en cas de concours d’un ou de plusieurs crimes avec 

un ou plusieurs délits.

Dans l’état actuel de la législation, l’auteur de plu-

sieurs meurtres n’est pas sanctionné plus sévèrement 

que la personne qui en a commis un seul. 

Celui qui se rend deux fois coupable d’un vol sans 

qu’une unité d’intention ne soit retenue, s’expose en 

revanche à une peine deux fois plus lourde que la peine 

prévue pour un vol unique. 

Les auteurs entendent éliminer cette inégalité de 

traitement découlant de notre législation en prévoyant 

également le cumul des différentes peines lorsqu’un ou 

plusieurs crimes sont commis, qu’ils concourent ou non 

avec des délits. Le plafond que constitue le double du 

maximum de la peine la plus forte est maintenu, étant 

entendu que la peine ne peut excéder 40 ans pour les 

peines à temps. La peine maximale qui puisse être pro-

noncée de cette manière est une double condamnation 

à perpétuité. 

La possibilité ainsi offerte au juge d’infl iger éventuel-

lement de très lourdes peines aux auteurs de crimes 

multiples, doit être interprétée de manière restrictive, 

conformément à l’article 65 du Code pénal. Les règles 

existantes en matière d’unité d’intention restent donc 

applicables. 

Dès lors que les crimes et les délits seront désormais 

soumis aux mêmes règles, les articles 61 et 62 peuvent 

être abrogés. 

TOELICHTING

DAMES EN HEREN,

Dit wetsvoorstel neemt, met een aantal aanpassin-

gen, de tekst over van wetsvoorstel DOC 51 2114/001.

Een samenleving moet zich op een afdoende wijze 

beschermen tegen criminelen, zeker wanneer zij er een 

gewoonte van maken om misdrijven te plegen. Vreemd 

genoeg is er wel in een strafverzwaring voorzien wan-

neer er verschillende wanbedrijven na mekaar gepleegd 

zijn, maar niet bij een combinatie van  verschillende mis-

daden of bij een combinatie van een of meer misdaden, 

met een of meer wanbedrijven. 

Wie meerdere moorden pleegt, wordt in de huidige 

stand van de wetgeving niet zwaarder gestraft dan hij 

die één moord pleegt. 

Wie tweemaal een diefstal pleegt waarbij geen een-

heid van opzet wordt aangenomen, kan daarentegen 

een straf oplopen die dubbel zo zwaar is dan de straf 

waarin voorzien is voor een enkelvoudige diefstal.

De indieners willen deze ongelijke behandeling in 

onze wetgeving wegwerken door in de optelling van 

de diverse straffen ook te voorzien wanneer er een of 

meer misdaden zijn gepleegd, al dan niet in combinatie 

met wanbedrijven. Het plafond van het dubbele van 

de maximale zwaarste straf wordt gehandhaafd, met 

een maximum van 40  jaar voor de tijdelijke straffen. 

De allerzwaarste straf die op deze manier kan worden 

uitgesproken is tweemaal levenslang.

De mogelijkheid die hier aan de rechter geboden 

wordt om eventueel zeer zware straffen op te leggen 

aan meervoudige criminelen, dient anderzijds beper-

kend te worden uitgelegd conform het artikel 65 van het 

Strafwetboek. De bestaande regels in verband met de 

eenheid van opzet blijven dus behouden. 

Aangezien de regelingen voor misdaden en wan-

bedrijven op gelijke voet worden geplaatst, kunnen de 

artikelen 61 en 62 worden opgeheven.
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En outre, la présente proposition de loi a bien entendu 

une incidence sur les dispositions légales en matière de 

libération conditionnelle. Bien qu’ils ne soient pas parti-

sans de ce système, les auteurs proposent cependant, 

en attendant sa suppression, de l’adapter en fonction 

de la double réclusion à perpétuité instaurée par la 

présente proposition de loi.

Vanzelfsprekend heeft dit voorstel ook gevolgen 

voor de wetsbepalingen inzake de voorwaardelijke 

invrijheidsstelling. De indieners zijn geen voorstander 

van dit systeem, maar in afwachting van de afschaf-

fi ng ervan, dient het wel aangepast te worden aan de 

dubbele levenslange opsluiting  die via dit wetsvoorstel 

wordt ingevoerd. 

Bert SCHOOFS (VB)

Filip DE MAN (VB)

Peter LOGGHE (VB)

Gerolf ANNEMANS (VB)
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PROPOSITION DE LOI

Article 1er 

La présente loi règle une matière visée à l’article 78 

de la Constitution.

Art. 2

L’article 60 du Code pénal, modifi é par les lois du 

1er février 1977 et du 17 avril 2002, est remplacé par la 

disposition suivante: 

“Art. 60. Sans préjudice de l’application de l’article 65, 

en cas de concours de plusieurs délits ou de plu-

sieurs crimes, ainsi que lorsqu’un ou plusieurs crimes 

concourent, soit avec un ou plusieurs délits, soit avec 

une ou plusieurs contraventions, les peines seront 

cumulées sans qu’elles puissent néanmoins excéder 

le double du maximum de la peine la plus forte, avec 

un maximum de quarante ans d’emprisonnement pour 

les peines à temps.

En application du présent article, la réclusion à per-

pétuité peut être prononcée deux fois.”

Art. 3

L’article 61 du même Code, modifi é en dernier lieu 

par la loi du 23 janvier 2003, est abrogé. 

Art. 4

L’article 62 du même Code, modifi é en dernier lieu 

par la loi du 23 janvier 2003, est abrogé.

Art. 5

L’article 25, § 2, c), de la loi du 17 mai  2006 relative 

au statut juridique externe des personnes condamnées 

à une peine privative de liberté et aux droits reconnus à 

la victime dans le cadre des modalités d’exécution de 

la peine, est complété comme suit: 

WETSVOORSTEL

Artikel 1

Deze wet regelt een aangelegenheid als bedoeld in 

artikel 78 van de Grondwet.

Art. 2

Artikel 60  van het Strafwetboek, gewijzigd bij de 

wetten van 1  februari  1977 en 17  april  2002, wordt 

vervangen als volgt: 

“Art. 60. Onverminderd de toepassing van artikel 65, 

worden bij samenloop van verscheidene wanbedrijven 

of verscheidene misdaden, alsook in geval van sa-

menloop van één of meer misdaden met een of meer 

wanbedrijven of overtredingen, alle straffen samen 

opgelegd, zonder dat zij evenwel het dubbele van het 

maximum van de zwaarste straf te boven mogen gaan 

en met een maximum van veertig jaar gevangenisstraf 

voor de tijdelijke straffen. 

Levenslange opsluiting kan, bij toepassing van dit 

artikel, twee maal worden uitgesproken.”

Art. 3

Artikel 61 van hetzelfde Wetboek, laatst gewijzigd bij 

de wet van 23 januari 2003, wordt opgeheven.

Art. 4

Artikel 62 van hetzelfde Wetboek, laatst gewijzigd bij 

de wet van 23 januari 2003, wordt opgeheven.

Art. 5

Artikel 25, § 2, c), van de wet van 17 mei 2006 betref-

fende de externe rechspositie van de veroordeelden tot 

een vrijheidsstraf en de aan het slachtoffer toegekende 

rechten in het raam van de strafuitvoeringsmodaliteiten, 

wordt aangevuld als volgt: 
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“et, en cas de condamnation à une double peine 

privative de liberté à perpétuité, avoir subi vingt ans de 

cette peine, ou, en cas d’arrêt de condamnation ayant 

prononcé la même peine et constaté que le condamné 

se trouvait en état de récidive légale, avoir subi vingt-huit 

ans de ladite peine;”.

16 février 2012

“en,  in geval van een veroordeling tot een dubbele 

levenslange vrijheidsbenemende straf, twintig  jaar van 

deze straf hebben ondergaan, of, indien in het arrest 

van dergelijke veroordeling is vastgesteld dat de ver-

oordeelde zich in staat van wettelijke herhaling bevond, 

achtentwintig jaar;”.

16 februari 2012

Bert SCHOOFS (VB)

Filip DE MAN (VB)

Peter LOGGHE (VB)

Gerolf ANNEMANS (VB)
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